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PIHAK PERTAMA menempatkan PIHAK KEDUA di Taiwan, ROC sebagai _ PERAWAT ORANG
SAKIT dan kedua belah pihak sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja mengenai
hal-hal sebagai berikut :
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Pasal 1 Jangka Waktu Perjanjian Kerja
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Kontrak ini berlaku selama 2 tahun (Dapat di perpanjang) terhitung sejak PIHAK
KEDUA tiba di Taiwan, ROC. PIHAK PERTAMA harus mendapatkan persetujuan
dari PIHAK KEDUA untuk dapat memperpanjang Perjanjian Kerja selama setahun.
Hubungan kerja antara PIHAK PERTAMA dan PIHAK KEDUA akan putus dengan
sendirinya setelah jangka waktu Perjanjian Kerja ini berakhir.
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Pasal 2 Kewajiban PIHAK KEDUA

2.1 e I PR R -

PIHAK KEDUA bekerja di rumah PIHAK PERTAMA sebagai Perawat Orang
Sakit.
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Di bawah pengawasan dan pengarahan dari PIHAK PERTAMA, PIHAK
KEDUA selama menjalankan tugas yang telah ditetapkan oleh PIHAK
PERTAMA harus bersikap baik, menjaga keselamatan sendiri dan rekan
kerjanya.
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Pasal 3 Kewajiban PIHAK PERTAMA
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PIHAK PERTAMA wajib memberikan gaji setiap bulan sebesar NT$ 15,840,
diberikan kepada PIHAK KEDUA pada tanggal yang telah ditentukan setiap
bulannya. PIHAK PERTAMA boleh memotong gaji PIHAK KEDUA untuk
membayar biaya yang ditentukan oleh pemerintah Taiwan seperti asuransi
kesehatan.
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Gaji harus diberikan seluruhnya langsung kepada PIHAK KEDUA setiap
bulannya dan rinciannya (dalam bahasa Mandarin dan Indonesia) tidak
boleh diberikan atau dititipkan kepada pihak ketiga.
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PIHAK PERTAMA bertanggungjawab menyediakan tempat tinggal yang
layak untuk PIHAK KEDUA tanpa memungut biaya.
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PIHAK PERTAMA harus menyediakan makanan yang layak sehari-hari
minimal 3 (tiga) kali termasuk pada hari libur maupun selama sakit kepada
PIHAK KEDUA tanpa memungut biaya.
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Apabila PIHAK KEDUA telah bekerja kepada PIHAK PERTAMA sampai
habisnya jangka waktu Perjanjian Kerjanya (2 (dua) tahun) maka PIHAK
PERTAMA wajib menyediakan tiket pulang ke negara asal PIHAK KEDUA.
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Untuk menjaga kualitas kerja PIHAK KEDUA, maka PIHAK PERTAMA wajib
memberikan waktu istirahat yang cukup kepada PIHAK KEDUA.
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PIHAK PERTAMA harus menghormati agama dan kepercayaan yang dianut
PIHAK KEDUA. PIHAK PERTAMA wajib memberikan kesempatan kepada
PIHAK KEDUA untuk menjalankan ibadahnya.
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Pasal 4 Cuti dan ijin kerja
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Setelah PIHAK KEDUA bekerja genap 1 (satu) tahun, PIHAK PERTAMA wajib
memberikan PIHAK KEDUA, 7 (tujuh) hari cuti tanpa memotong gaji atau
atas persetujuan PIHAK KEDUA dapat digantikan dengan uang (yang
besarnya NT$ 576 X 7 hari dan diberikan langsung kepada PIHAK KEDUA
setelah berakhir masa cuti) (Hukum Perburuhan Taiwan pasal 24 dan 32).
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Apabila PIHAK KEDUA menderita sakit, PIHAK PERTAMA wajib memberikan
izin karena alasan sakit sesuai dengan Peraturan Perburuhan Taiwan, ROC.
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PIHAK KEDUA berhak mendapatkan libur 1 (satu) hari dalam 7 (tujuh)
hari dan mendapat libur pada hari-hari libur resmi yang ditentukan oleh
Pemerintah Taiwan pada tahun berjalan, yaitu Tahun Baru Masehi,
Tahun Baru Imlek, Hari Peringatan 228, Sembahyang Leluhur
(Ceng Beng), Hari Buruh, Hari Twan Wu (Bacang), Hari Chung
Chiu (Kue Bulan), Hari Nasional ROC. Apabila PIHAK KEDUA bekerja
di hari libur resmi tersebut diatas maka PIHAK PERTAMA waijib
memberikan uang lembur yang besarnya sesuai dengan Hukum
Perburuhan di Taiwan.
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Selama penempatan di Taiwan, PIHAK PERTAMA wajib membantu PIHAK
KEDUA pengurusan asuransi kesehatan dan buruh, pembayaran premi untuk
asuransi tersebut disesaikan dengan Peraturan Buruh dan peraturan lain-lain
yang bersangkutan.
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PIHAK PERTAMA wajib menyediakan asuransi jiwa sebesar lebih kurang
NT$ 500,000 untuk melindungi PIHAK KEDUA pada saat atau diluar waktu
kerja dan apabila terjadi kecelakaan pada PIHAK KEDUA, selain
mendapatkan ganti rugi dari asuransi tenaga kerja juga mendapatkan
bantuan dana dari PIHAK PERTAMA sebagai uang ganti rugi dan uang
duka.
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Pasal 6 Pemutusan hubungan kerja dari Perjanjian Kerja
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Apabila PIHAK KEDUA terbukti (3 kali surat peringatan yang
disetujui oleh kedua belah pihak) tidak mampu melaksanakan
kewajibannya maka PIHAK PERTAMA dapat mengakhiri atau memutuskan
hubungan kerja dan PIHAK KEDUA bersedia kembali ke Negara asal.
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Selama masa penempatan, apabila terbukti terjadi hal-hal seperti di bawah
ini, PIHAK PERTAMA berhak memutuskan hubungan kerja
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Terbukti PTHAK KEDUA tidak mampu menjalankan kewajibannya dan
telah mendapatkan surat peringatan yang masuk akal minimal 3 (tiga)
kali.
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Selama penempatan, PIHAK KEDUA menolak pemeriksaan
kesehatan/ medical checkup periodik, kondisi mental dan fisik yang
menyebabkan tidak dapat menjalankan kewajibannya atau menderita
penyakit menular atau yang mematikan, terbukti memakai obat-obat
terlarang seperti Morphine atau Amphetamine.

(3). il[aylii & ]?%.'5‘* W o
Melanggar hukum yang berlaku di Taiwan ROC dan sifatnya
membahayakan.

(4). FrEEEEFp gty T (e
Tanpa sepengetahuan PIHAK PERTAMA, PIHAK KEDUA bekerja di luar
isi kontrak ini (bekerja sambilan).

(5). Hf (HE T (I S [ R -
Kehilangan kemampuan untuk bekerja karena sakit yang tidak bisa
disembuhakan (sesuai dengan keterangan dari dokter) dan tidak
termasuk hal-hal yang disebabkan oleh kecelakaan kerja.
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Tidak bekerja tanpa memberikan alasan selama 3 (tiga) hari
berturut-turut atau 6 (enam) hari dalam 1 (satu) bulan secara tidak
berturut-turut.
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Apabila PIHAK KEDUA melanggar undang-undang perburuhan pasal 12,
seperti terbukti adanya tindakan seperti menyiksa dan melakukan tindakan
asusila atau tindakan-tindakan melanggar hukum terhadap PIHAK PERTAMA
atau keluarganya maka PIHAK KEDUA dapat dipulangkan ke Indonesia.
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Apabila PIHAK KEDUA menderita kecelakaan dalam jam kerja dan
lingkungan kerja yang ditentukan didalam Perjanjian Kerja ini, yang
mengakibatkan PIHAK KEDUA luka berat maka PIHAK PERTAMA harus
melaporkan kronologi kejadian tersebut kepada instansi pemerintah Taiwan
yang terkait dan Kantor Dagang dan Ekonomi Indonesia di Taipei dan PIHAK
PERTAMA harus tetap menjalankan kewajibannya dengan membayar
separuh dari gaji pokoknya dan seluruh biaya pengobatannya sampai
dengan dinyatakan oleh dokter yang berwenang bahwa pengobatannya
telah dinyatakan selesai.
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Apabila PIHAK KEDUA meninggal dunia yang mengakibatkan pemutusan
Perjanjian Kerja, PIHAK PERTAMA harus melaporkan kronologi kejadian
tersebut kepada instansi pemerintah Taiwan yang terkait dan Kantor Dagang
dan Ekonomi Indonesia di Taipei, PIHAK PERTAMA bertanggungjawab untuk
mengatur dan membiayai semua biaya yang berhubungan untuk
pemulangan jenazah PIHAK KEDUA ke Indonesia yang diambilkan dari
Asuransi Jiwa seperti yang tersebut dalam pasal 6. diatas.
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Apabila PIHAK PERTAMA melakukan hal-hal berikut, PIHAK KEDUA berhak
memutuskan Perjanjian Kerja
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Selama masa Perjanjian Kerja, PIHAK PERTAMA memperlakukan
kekerasan atau sejenisnya yang bersifat memalukan PIHAK KEDUA.
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PIHAK PERTAMA tidak membayar gaji atau tidak membayar penuh
gaji PIHAK KEDUA.

3). WP VRt EEHFE Y T e
Bekerja di luar perjanjian karena permintaan PIHAK PERTAMA.
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Selama Perjanjian Kerja, apabila karena alasan tertentu yang
mengakibatkan PIHAK PERTAMA kehilangan ijin untuk mempekerjakan TKI
atau memenuhi hal-hal yang telah disebutkan pada Perjanjian Kerja ini pasal
6.6, untuk memberikan perlindungan hak kerja PIHAK KEDUA maka PIHAK
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PERTAMA harus melepaskan quota pekerja. Apabila PIHAK KEDUA tidak
menyetujui untuk pindah majikan atau setelah dilakukan proses pindah
majikan namun tidak mendapatkan majikan yang baru, maka kedua belah
pihak setuju untuk memutuskan Perjanjian Kerja ini dan seluruh gaji
sebelum pemutusan Perjanjian Kerja dan biaya kepulangan PIHAK KEDUA
ditanggung sepenuhnya oleh PIHAK PERTAMA.

=i

Q,
e
!

R [

Pasal 7

Jaminan Pengobatan
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Selama masa Perjanjian Kerja, PIHAK PERTAMA wajib menyediakan perawatan
medikal kepada PIHAK KEDUA baik disebabkan karena kecelakaan kerja maupun
karena alasan lain. PIHAK KEDUA bersedia menerima perawatan yang diberikan
oleh instansi perawatan yang sah di Taiwan.
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Pasal 8

Hal lain-lain
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PIHAK PERTAMA maupun PIHAK KEDUA wajib mematuhi Peraturan buruh,
keselamatan dan kesehatan yang berlaku di Taiwan ROC.
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PIHAK KEDUA wajib mematuhi peraturan kerja dan peraturan-peraturan
lain sesuai dengan peraturan Perburuhan Taiwan yang telah disepakati
kedua belah pihak awal penempatan.
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Apabila terjadi bencana alam, peperangan atau hal-hal yang tidak dapat
dihindari, PIHAK PERTAMA wajib mengatur keselamatan PIHAK KEDUA
dan apabila PIHAK PERTAMA tidak mampu menjalani kewajibannya
kepada PIHAK KEDUA maka penyelesaiannya harus mengacu kepada
Perjanjian Kerja pasal 6.7 Apabila PIHAK KEDUA menjadi korban sehingga
tidak dapat bekerja lagi maka PIHAK PERTAMA wajib membiayai seluruh
biaya pengobatan dan biaya kepulangannya.
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Pasal 9

Bahasa yang digunakan
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Kontrak ini tertulis dalam bahasa Mandarin dan Indonesia, apabila ada perbedaan
maka yang diutamakan adalah bahasa mandarin.

I3 % Y
Pasal 10 Dasar hukum yang digunakan
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Penjelasan dan pelaksanaan kontrak ini harus disesuaikan dengan Undang-undang
Perburuhan Taiwan ROC
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Perjanjian Kerja ini dibuat dalam 2 (dua) berkas asli yang telah disahkan oleh Kantor Dagang
dan Ekonomi Indonesia di Taipei dan disimpan masing-masing oleh kedua belah pihak.

2. FErRYOIFFF- -
Terlampir 1 (satu) lembar tabel pengupahan dan kewajiban pembayaran biaya untuk perawat
orang sakit di rumah tangga.

P17 (PIHAK PERTAMA) : "¢+ (PIHAK KEDUA) :
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TABEL PERHITUNGAN PENGUPAHAN DAN KEWAJIBAN PEMBAYARAN BIAYA
UNTUK PERAWAT ORANG SAKIT DI RUMAH TANGGA

No. |Gaji  |MEDIKAL |ARC ASKES LEMBUR | PENDAPATAN BERSIH
wo | g | dEET B |y | depe
1. 15,840 2,000 1,000 236 2,112 14,716
2. 15,840 236 2,112 17,716
3. 15,840 236 2,112 17,716
a. 15,840 236 2,112 17,716
5. 15,840 236 2,112 17,716
6. 15,840 36 2,112 17,716
7. 15840 | 2,000 236 2,112 15,716
8. 15,840 236 2,112 17,716
9. 15,840 236 2,112 17,716
10. | 15,840 36 2,112 17,716
11. | 15840 236 2,112 17,716
12. | 15840 1,000 236 2,112 16,716
13. | 15,840 236 2,112 17,716
14. | 15840 236 2,112 17,716
15. | 15,840 236 2,112 17,716
16. | 15,840 236 2,112 17,716
17. | 15,840 36 2,112 17,716
18. 15840 | 2,000 236 2,112 15,716
19. | 15,840 236 2,112 17,716
20. | 15,840 236 2,112 17,716
21, | 15,840 36 2,112 17,716
22. | 15,840 236 2,112 17,716
23, | 15,840 236 2,112 17,716
24. 15,840 1,000 236 2,112 16,716
Yoo | 380,160 6,000 3,000 5,664 50,688 | 416,184
KETERANGAN:

1. Apabila dalam 1 (satu) bulan mempunyai 5 (lima) hari minggu atau hari libur nasional Taiwan maka pihak majikan
harus memberikan libur atau atas persetujuan pihak pekerja apabila tidak libur dapat digantikan dengan uang.
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2. Perhitungan biaya asuransi kesehatan harus disesuaikan dengan peraturan yang berlaku di Taiwan.
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